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ОН ИСКАЛ В ГРЯДУЩЕМ
СВЕТЛЫЯ ЛУЧ

«Стонет    сердце    в    муке

тяжкой...». Эти горькие слова
принадлежат     выдающемуся

грузинскому    поэту,   мысли-
телю,   общественному   деяте-
лю,  воину  XVIII века Дави-

i ду Гурамишвилн. И вырвав-

; шийся стон — это не   только
i крик души   человека,   ранен-

. ного   личным   горем. В   нем
j тревога за боль родины,   ее
j кровоточащие  раны.  Дичная
I трагедия   поэта   заслонялась
' страданиями    всех    сыновей

Грузии, о которых Давид Гу-
рамишвили так проникновен-
но рассказал в своей поэтиче-

I ской летописи.

В эти октябрьские дни юби-
! лей поэта  отмечают не толь-

ко Грузия, Россия, Украина,
с    которыми    была    связана
его поэтическая жизнь, судь-

ба, но и вся наша страна. По-
тому что, как точно заметил
выдающийся   советский   гру-

зинский поэт Георгий Леони-
! дзе,    «Давид    Гурамишвили
• был грузинским поэтом, рус-
! ским   воином  и   украинским
! землепашцем». А  кроме   то-

го  —  великим    гуманистом,
i философом,   певцом   дружбы
; народов. Удивительна и жизнь
j Гурамишвилн,   полная   суро-

вых испытаний, и мера твор-

] ческого подвига,   вложенного
.  в написание книги жизни, по-

священной   судьбам    Грузии.
Пройдя  через круги   страда-

ний   —  голод, . плен, униже-
ния, — он    не.   сломился   ду-

j хом, не ожесточился, а глав-

! ное, не потерял веру в свой
! народ, воспевая великие идеи

j братства и дружбы. Тем   са-
J мым      творчество      Гурами-
\ швили особенно дорого всем
j братским      народам     нашей
j страны.

Среди поэтов древней Гру-
; зии  Гурамишвили   выделяет-

ся строгой красотой   и проз-
S рачностью   каждой   строчки,

умением    «мыслить   и   стра-

дать»,   философской    глуби-
ной  творчества,  являясь   до-
стойным наследником   Шота

- Руставели.

В его поэзии особенно пол-
но нашли свое отражение не-
сгибаемый дух народа, воля
к национальной независимо-
сти. Несмотря на определен-
ный трагизм обреченности,
пронизывающий его поэтиче-

ское творчество, Гурами-
швили никогда не терял ве-
ры, искал в грядущем свет-
лый луч надежды на спасе-

ние родины, с такой силой за-

печатленный в неувядающих

и мудрых строках его кни-
ги-исповеди, которую он
назвал «Давитиани».

О

Давид Гурамишвили ро-
дился в 1705 году вблизи сто-

лицы древней Грузии Мцхета,
на берегу реки Арагви в окре-

стностях деревни Сагурамо.
Близ Сагурамо до сих пор

сохранились развалины ста-

ринной • крепости. По преда-

нию, здесь издревле прожи-
вал род Гурамишвили. На
это прямо указывают и стро-
ки «Давитиани» —■ «был и я

когда-то князем, шил в селе
Горис-Убани»...

Знатные предки Давида за-
нимали видное место при
дворе царей Картли-Кахети.
У него были все возможности
для беспечального детства,
для получения великолепного

образования, для достойного
служения в будущем родине
и народу. Судьба, однако, го-
товила ему горькую ■ участь.

Именно на его глазах разы-
гралась национальная траге-

дия, жертвой которой стал и
сам Давид Гурамишвили.

Давид Гурамишвили был
не только очевидцем, но и
участником событий, связан-
ных с борьбой выдающегося
деятеля грузинского просве-

тительства, поэта и царя Вах-
танга VI. который выступал

за политическую ориентацию
на Россию, поддерживал тес-
ную связь с Петром Первым,
совместными с ним усилиями
пытался освободить угнетен-

ные народы Кавказа.
Пройдут годы, и поэт с по-

разительной точностью и
объективностью опишет эпи-
зоды бедствий Грузии. По-
сле вынужденного переселе-

ния Вахтанга VI в Россию
страну охватила анархия. В
результате вторжения Ирана
и Турции в Грузию еще бо-
лее осмелели племена, совер-
шающие опустошительные на-

беги на районы Картли. Рын-
ки Турции и Крымского хан-

ства были полны пленными

грузинами, которых продава-

ли за гроши. Гурамишвили с

поразительной художествен-

ной силой нарисовал картину

горьких страданий Родины:

Перечислить   беды   Картли
Только мудрому по силам.

Стала  плевелом пшеница —

Был огонь ей молотилом.

Вскоре сам Давид Гурами-
швили и его семья стали

жертвами страшйой смуты.

Однажды весенйим утром, ко-
гда Давид находился в селе-
нии Ламискана и готовился
к жатве, на него было совер-

шено нападение. Поэта, ко-

торому было тогда 22 года,

увели в горы. С тех .пор
ему больше не довелось уви-
деть родину. После многих

неудачных попыток Давиду
Гурамишвили удалось бежать
из плена, но путь в Грузию
был для него отрезан. И он

направился на север через
Астрахань и в 1729 году при-

был в Москву, где в. то время
находился Вахтанг VI.

Годы, проведенные в Мо-
скве, при дворе Вахтанга,
оказались для Давида Гура-
мишвили весьма плодотвор-
ными. Двор Вахтанга VI стал
к тому времени активным

центром культурно-просве-

тительной работы. Когда в
1737 году Вахтанг VI скон-
чался, Давид вместе с дру-
гими грузинами, находящи-

мися в России, перешел в
русское подданство. Он был
зачислен в состав грузин-
ской гусарской роты, преоб-
разованной впоследствии в
полк, и получил поместье на

Украине. Вначале рядовым,

а затем в чине офицера он

несет тяжелую службу воина

той страны, которую он счи-

тал надежным союзником в

борьбе за освобождение сво-

ей родины. Давид участвует
в крымской, шведской и рус-

ско-прусской семилетней вой-
нах. Судьба еще раз подверга-
ет его жестокому испытанию.

Раненого, его захватили в

плен пруссаки, и больше го-
да поэт провел узником в
Магдебургскон         крепости.

Только в 1759 году, тяжело-
больной, Гурамишвили вер-
нулся к своему очагу на Ук-
раину, где; скончался 21 ию-
ня, 179G года (по старому
стилю) и был похоронен в
храме Успения Богородицы в
городе Миргороде.

о

С удивительной трогатель-

ностью относился поэт к то-
му народу, среди которого
провел большую часть жиз-

ни. Он сблизился как с рус-
скими, так и украинскими

тружениками, изучал их быт
и духовную культуру. В его
лирических стихах постоянно
звучат русско-украинские

фольклорные* мотивы, а в
поэме «Веселая весна» пора-
зительно сочетаются украин-

ские и грузинские народные

обычаи, бытовые и фольк-
лорные элементы.

Именно здесь, на Украи-
не, в последние годы своей
жизни, на пороге старости, он
сумел закончить и объеди-
нить в одну книгу сборник
сочинений «Давитиани» —

самое драгоценное, что мог
написать поэт Грузии. В
сборник вошло то, что пере-
живала его многострадальная
душа. Каждая строка «Дави-
тиани» согрета горячим чув-

ством великого поэта, озаре-
на его огромным жизненным
опытом. Это книга судьбы,
вобравшая судьбы многих.
Это поэтический и жизнен-
ный подвиг, воплощение твор-
ческих принципов, главным
постулатом которых было
признание реалистического
метода и стремление «гово-
рить правду». Именно этот
синтез мудрой простоты, об-
разности метафор, правды
поступков, характеров, отра-

женных в его книге, выдви-

нул этого воина и граждани-
на в число самых выдающих-
ся поэтических   имен   эпохи.

Сегодня Грузия вместо с

другими братскими народами
нашей страны отмечает 275-
летие со дня рождения 'сво-
его великого сына и певца.
Этот юбилей— и благодарная
память потомков, и велико-
лепный пример вечной моло-
дости поэзии. Этот юбилей —
бессмертие творчества, кот>
рое своим гуманизмом, отто-
ченным мастерством и граж-
данственностью переклика-

ется с современностью и про-
должает жить в сердцах.

Саргис ЦАИШВИЛИ,
доктор филологических

наук.


